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Berechnung der Einleitungsgebühren Calcolo canoni di immissione 

 
Die Berechnung der Einleitungsgebühren 
erfolgt aufgrund der konzessionierten 
Menge aus Tiefbrunnen, so wie im 
Klassifizierungsplan festgelegt. 
 
Es wird eine Mindestgrundgebühr und eine 
variable Gebühr im Verhältnis zur 
konzessionierten Menge laut 
Konzessionsdekret erhoben.  
Dabei wird eine konventionelle jährlichen 
Einleitungsmenge (kjEM) ermittelt. 
 
Berücksichtigt werden dabei folgende 
Nutzungen: 

- Industriell-thermisch 
- Industriell 
- Industriell-landwirtschaftlich 
- Hausgebrauch 
- Brandschutz 
- Verschiedene Nutzungen 

 
Für jede Zweckbestimmung werden die 
Tage im Jahr geschätzt, wo das eingeleitete 
Wasser eine zusätzliche Belastung für den 
spezifischen Wasserkörper darstellt.  
 

 
Il calcolo dei canoni di scarico si basa sulla 
portata concessionata da pozzi artesiani, 
come specificato nel piano di 
classificazione. 
 
In base al decreto di concessione, vengono 
applicate un canone minimo di base e un 
canone variabile in relazione al volume 
autorizzato.  
Viene quindi calcolato un volume di 
immissione annuale convenzionale (kjEM). 
 
Vengono presi in considerazione i seguenti 
utilizzi: 

- industriale-uso termico 
- industriale 
- Industriale-uso agricolo 
- Domestico 
- Antincendio 
- Scopo vario 

 
Per ogni scopo, si stimano i giorni all'anno 
in cui l'acqua scaricata rappresenta un 
carico aggiuntivo per lo specifico corpo 
idrico. 

 

 

  
Tage pro Jahr / 
giorni all’anno 

Hausgebrauch - domestico 30 

Industriell - industriale 289 

Industriell-thermisch - industriale-uso termico 182,5 

Brandschutz – antincendio   1 

Industriell-landwirtschaftlich - Industriale-uso agricolo 289 

Verschiedene Nutzungen - scopo vario 160 

 

 

Daraus wird im Verhältnis zu den 365 Tagen 
eines Jahres ein dementsprechender 
Koeffizient Verwendung (V) errechnet: 

Da ciò si calcola il corrispondente 
coefficiente di utilizzo (V) in relazione ai 
365 giorni dell'anno: 
 

V = Tage pro Jahr/365 V = giorni per anno/365 
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Koeff. Verwendung V 
Coeff. Utilizzo V 

Hausbegrauch - domestico (H) 0,082191781 

Industriell - industriale (I) 0,791780822 

Industriell-thermisch - industriale-uso termico (IT) 0,5 

Brandschutz - antincendio (B)   0,002739726 

Industriell-landwirtschaftlich - Industriale-uso agricolo (IG) 0,791780822 

Verschiedene Nutzungen - scopo vario (VN) 0,438356164 

 

Die Ermittlung der konventionelle jährlichen 
Einleitungsmenge „kjEM“ erfolgt unter 
Berücksichtigung der mittleren (Qmed) und 
maximal (Qmax) konzessionierten Menge 
unter Verwendung konventioneller 
Zeiträume. 
 

La quantità annuale di immissione 
convenzionale “kjEM” è determinata 
tenendo conto della quantità media (Qmed) 
e massima (Qmax) concessionata,  
utilizzando periodi di tempo convenzionali. 

 

➢ Ermittlung der konventionellen 
Zeiträume: 

 

➢ determinazione periodi convenzionali: 
 

Angenommen wird für die mittlere 
konzessionierte Menge ein 
Nutzungszeitraum (kNZmed) von 8 
Stunden pro Tag über 220 Tage im Jahr: 
 
kNZmed (in sek) = 8 Std x 220 Tage = 
6336000 s 
 
Für die maximal konzessionierte Menge 
wird ein Nutzungszeitraum (kNZmax) von 1 
Stunde im Jahr angenommen: 

 
kNZmax (in sek) = 1 Std x 1 Tag = 3600 s 
 

Si ipotizza un periodo di utilizzo (kNZmed) 
di 8 ore al giorno per 220 giorni all'anno 
per la portata media concessionata: 
 
 
kNZmed (in sec) = 8 ore x 220 giorni = 
6336000 s 
 
Per la portata massima concessionat si 
ipotizza un periodo di utilizzo (kNZmax) di 1 
ora all'anno: 
 
kNZmax (in sec) = 1 ora x 1 giorno = 3600 
s 
 

 

➢ Ermittlung der jährlichen 
Einleitungsmenge (jEM): 

 

➢ determinazione quantità annuale 
immessa (jEM): 

 

jEM (in m3) = (Qmed x kNZmed) + (Qmax 
x kNZmax) 

 

jEM (in m3) = (Qmed x kNZmed) + (Qmax 
x kNZmax) 
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➢ Ermittlung der konventionelle jährlichen 
Einleitungsmenge (kjEM) unter 
Berücksichtigung des 
Verwendungszweckes: 

 

➢ Determinazione della quantità 
convenzionale annuale immessa (kjEM) 
considerando lo scopo di utilizzo: 

 

kjEM (in m3) = jEM x A 
 

kjEM (in m3) = jEM x A 
 

 

➢ Ermittlung der Gebühren 
 

➢ Determinazione dei canoni 
 

Zwecks Ermittlung der Gebühren wurde für 
den variablen Teil eine Einstufung und 
Staffelung nach Einleitungsklassen wie 
folgt vorgesehen:  
 

Per determinare i canoni, la parte variabile 
è stata categorizzata e graduata in base 
alle classi di scarico come segue: 

 

 Beitragsklassen 
classi di contribuzione 

Berechnungsgrundlage BG 
Base di calcolo BG 

in m3 

1 0 - 2.000 m³ 0 

2 2000,01 - 4.000 m³ 2000 

3 4.000,01 - 8.000 m³ 4000 

4 8.000,01 - 16.000 m³ 8000 

5 16.000,01 - 32.000 m³ 16000 

6 32.000,01 - 64.000 m³ 32000 

7 64.000,01 - 128.000 m³ 64000 

8 Ab/da 128.000 m³ 128000 

 

Die effektiven Gebühren ergeben sich aus 
der Berechnungsgrundlage (BG), welche 
mit dem festgelegten Einheitsbetrag (€/m3) 
multipliziert wird.  
Für die erste Beitragsklasse wird nur eine 
fixe Grundgebühr eingehoben. 
Grundgebühr und Einheitsbetrag werden 
vom Delegiertenrat beschlossen. 
 

I canoni effettivi sono calcolati 
considerando la base di calcolo (BG) che 
viene moltiplicata per l'importo unitario fisso 
(€/m3).  
Per la prima categoria di contribuzione 
viene applicato solo un canone fisso di 
base. 
Il canone di base e l'importo unitario sono 
decisi dal Consiglio dei delegati. 

 

 


